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The focus of the present study is on the forms for the absolute superlative
degree (elative) in two languages — Bulgarian and German. The degrees of
comparison are inherent not only in all Slavic languages, but also in the
languages of the Indo-European language family. It has been studied by a
number of linguists. Nevertheless, the absolute superlative in particular has not
been the subject of extensive scientific research, which gives us reason to focus
on such a topic and try to discuss the problem in a comparative plan, briefly
presenting the essence of the elative phenomenon itself and classifying the ways
of expressing elative meaning in the two languages being compared.
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OOekT Ha u3clie/IBaHEe B HAcTofllaTa craTtusa ca Gopmute 3a abco-
JIIOTHA TPEBB3XOHA CTeleH (enatuB)' B 1Ba HEPOICTBEHU €3MKA — ObJI-
rapcku U Hemcku. Kareropusita cTeneHyBaHe € MpHUCHIIAa HE CaMO Ha
BCUYKHU CJIABSIHCKM €3UIIM, HO ¥ Ha €3UIIUTE OT WHJIOEBPOIEUCKOTO €3UKO-
BO CEMEICTBO. BbpXy Hes ca mpaBeHU MPOYyUYBaHUS OT PeAulla €3UKOBEIN
karo C. Bypos?, U. Kyuapos, M. Yoponeesa, A. IlerpoBa-Bammnesny, P.
Hunonosa u np. Ho BbIpekn ToOBa CBPBXCTEIEHYBAHETO B YACTHOCT HE €

! TepMunbT enatus mpousnausa ot jaT. elativus (BUCOK, M3IMIHAT) U C€ YHOTpeOsBa
KakTo B Obarapckus, Taka u B Hemckus e3uk (Elativ). B Obnrapckus e3uk ce cpema
OIIE W TOJ] HA3BAHUATA AOCONIOMHA NPEBH3XOOHA CMeEeNneH, aOCONOMeH CYNepaamus n
C8PbXCMENneHysane.

2 C. BypoB € IIbpBHSAT €3UKOBE, HAMKMCAT MOHOTPa(Hs, MOCBETEHA HA CTEIEHYBAHETO
(bypos, C. Cmenenume 3a cpasnenue 6 cvepemennus ovicapcku esux. Codus, 1987).
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Huxonuna Maspoouesa

Ou0 00EKT Ha OOCTOMHM HAaydYHM W3CIEIBAHUSA, KOETO HH JaBa OCHOBA-
HUE J1a CE€ HACOYMM KBbM TMOJ00HA TeMa M Jla ONHUTaMe Ja MPEACTaBUM
npo0jieMa B ChIIOCTABUTEIIEH IJIaH, C KOETO CMSTaMe, 4e OMXMe YIeCHUIH
JNEWHOCTTA HA IPEBOJIAYNTE.

OCHOBHHUTE 11€7TH, KOUTO CH MOCTaBsIME, Ca CJICTHUTE:

1. Jla mpeacTaBUM HAaKpaTKO CHIIHOCTTA HA SIBIICHUETO €JIaTHB.

2. Jla knacuduimpame HAUMHUATE 33 U3pa3siBaAHE HA €JIATHUBHO 3HAYe-
HUE B OBJITapCKusl €3UK.

3. Jla mpoBepuM najiu TOBa SIBIEHWE CHIIECTBYBA B HEMCKHSI €3UK U
aKo € HaJIMIle — Ja MPOCIeIUM KaK ce M3pa3sBa, KaTo B X0J1a Ha W3CJIe/IBa-
HETO pasrjielaMe U HIKOW CIy4au Ha CUMETPHS U aCUMETPHS MpU 00pasy-
BAaHETO Ha eJaTHUBHATA CTEICH B JIBaTa €3UKa.

[Ipeau ToBa Ie MpPEACTAaBUM HAKPATKO SIBJICHUETO CTEIEHYBAaHE U
HErOBUTE Hal-ChIIIECTBEHU XapaKTEPUCTUKHU.

Kareropusra cTemneH 3a cpaBHEHHE TPAIUIIMOHHO C€ pasTiekia KaTo
TpuaiaeHHa. OcHoBHaTa (opMagTHO-CEMAaHTHYHA OIO3WIIMS € TPHUBATHBHA,
T.€. ChIIOCTABUTEIIHOCT ~ HECHIIOCTABUTEITHOCT. MapKupaH 4JIeH B KaTero-
pusiTa € TpaMeMara ChIIOCTAaBUTEITHOCT, B PAMKUTE HA KOSATO € BAIHJIHA K-
BHIIOJICHTHATA! OIO3MIIMSA KOMIIAPATUBHOCT ~ CyIEpPIATUBHOCT. DopMuUTe
3a CpaBHUTEJIHA W TIPEBH3XOJHA CTEIECH Ca MapKUPAHU C TPEIOCTABEHUTE
gactiiy MopdeMu no- U Hai->. I'paMemMara HECHIIOCTABUTEIHOCT € HeMap-
KUPaHUSAT Y€H B Kareropusara. B o0moTo cu 3HaueHUe HE Mpe/ICcTaBs JdaH-
HU 32 KOJMYECTBCHHWTE IMapaMeTpHu Ha JaJCH MPHU3HAK /JIUIICBA KaKTO Ce-
MaHTHUKa, Taka U (pOpMaTHO MapKrpaHe/, a B TIABHOTO CH 3HAYCHUE HU3pa3si-
Ba OCHOBHa, 0a3WCHa CTENEH Ha MPU3HAKA, HApEUeHa OINEe IOJIOKUTEITHA
CTerneH /uMa ceMaHnTuka, suncsa popma/ (Kynapos/Kutsarov 2007: 475).

Kakto Beue orOenszaxme, 3HAYEHHETO M YMOTpebaTa Ha €JaTUB B
ChBPEMEHHUS OBITApPCKU €3UK He ca OMiIMm OOEKT Ha CIIeIajcH aHallu3 B
TPYJIOBETE€ Ha MOBEYETO €3MKOBenU. EAMH OT MajakoTo OBIATapCKH JIUHT-
BHUCTH, KOUTO OTAENS ellaThuBa OT cynepiuartusa, € C. bypoB. Criopen Hero
eMaTUBHUTE (QOPMH ,,[IOTIEPTABAT MHOTO BHCOKATa CTEIICH 32 Ka4eCTBOTO

3 TloBEe4ETO €3UKOBEIM OMKMCBAT OCHOBHO TPU CTENEHH: MOJIOXKUTENHA, CPABHUTENHA U
npeBb3xoaHa. M3kimouenne npaBu moHorpadusara Ha C. BypoB, B KOSTO €IaTUBBT €
oTHelieH OT cynepyatuBa. Cepuo3eH MPUHOC B CHBPEMEHHHUTE MPOYUYBAHUS BBPXY
ObJrapckara abCcooTHA MPEeBB3X0aHa cTeneH uma M. HoponeeBa. ChIlo Taka, B Hail-
HOBO Bpeme E. Tuie pasriiexaa ToBa siBICHHE B ChIIOCTaBKa MEXKIY JBa €3MKa, KO-
TO Cca CPOJTHU — OBJITAPCKU U PYCKHU.

* EKBUIIOJIEHTEH = PaBHOCTOCH, PABHOIIOCTABEH.

5 TIpaBonucHa Oenexka: MexIy 4acTULUTE no- U Hati- (AMall¥ CBOE yIapeHue) u
dbopmMara 3a MOJOXKUTEIHA CTENEH, MpU 00pa3yBaHe HA CPaBHUTEIHA M MPEBB3XOHA
CTETICH, Ce TTOCTaBs JeducC.
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BBJITAPCKUAT EJIATUB U HEIT'OBUTE ©YHKI[HOHAJIHH EKBUBAJIEHTH ...

B JIaJICH IIPEAMET KaTO XapaKTepeH Oeyier Ha TO3U MpeJAMET, 03 Ja ce Mpo-
U3BEXKJa CpaBHEHHE C Kpbr OoT Apyru npeametru (bypos/Burov 1984:
513). Kazano mo apyr HauuH, aOCOJIIOTEH CyIepjaTUB UMaMe ToraBa, Ko-
raTo ce Mocoy4Ba IMpU3HAK B HA-BUCOKa CTEINEH, KOWTO HE C€ OCHOBaBa Ha
CpaBHUTEIHA pelalus MEXIy OOCKTUTE, T.€. HE C€ MMa MPEBU OIpee-
JieH 00CEKT Ha CpaBHEHHE.

Baxxna ocobenocT Ha Obarapckus enatus, oToenszada ot C. Bypos u
JIpYyTrd €3UKOBEIU, € HeompeaesneHocTTa Ha enatuBHUTE (opmu. Cps.:
,ITocne ce. Heponum, kolimo yenus cu Jcueom e npekapai camo ¢ JHceHu,
Hau-xyoasu pumaauku “ (EII/EP).

Heomnpenenenoct Ha enatuBHA (OPMH OTKPUBAME U B CTUXOTBOPE-
Hueto Ha bnara Jlumutposa ,,bsxme Hal-Omu3km‘:

s ... DAIXMe Haul-Onu3ku... 3amyii omceaa

HamamuvK

we cme Hau-4yxcou 8 ceema. *

(bJ1/BD)

HNmMenHo 1o ToBa Te ce pa3jinyaBaT OT CynepiaTuBHUTE (GOPMU, KOU-
TO C€ U3MOJI3BAT MPEIUMHO C ONPEICTUTEIICH YJICH.

3a Ja oHarJIeAUM HSKOHM OT Ka3aHWUTE MO-rOpe HEIla, I1e MPeACTaBUM
HSIKOJIKO TIpUMepa B ClIeIHaTa TabIuma:

CynepaaTus Enatus
HeMckn Das sind die modernsten Wir arbeiten mit hochmodernen
e3UK Maschinen ihrer/dieser Art. Maschinen.
buwarapcku | Tosa ca naii-modeprume mawunu | Hue pabomum ¢ uskuouumento
€3MK om Mo3u 8UO0. MOOEPHU MAUUHU.
Hemckn Er ist der beste Mathematiker | Er ist tiberaus klug.
€3MK unter seiner Mitschiilern.
bwarapcku | Tou e nati-0oopusam mamemamux | Tou e u3gbHpeoHo yMeH.
€3MK cped ceoume Cby4eHUYuU.

[TpumepuTe noTBBpxKAaBAT cTaHOBHINETO HA C. BypoB, a UMEHHO, 4e
€JaTUBHO 3HAYEHHE MMaMe TOraBa, KOTraro HsIMa CPABHEHUE C KPBI OT
JIPYTHU MPEAMETH WU JUla, a QyHKIUATA HA eJlaTUBHUTE (OPMU € J1a Mo/I-
4yepTaBaT BUCOKATa CTEIEH Ha KAYECTBOTO Ha JAJIEH MPEIMET KaTO Xapak-
TepeH HeroB mpu3Hak. KakTo ce Bmkaa oT Tabiuiiata, B HEMCKHUSI €3UK
CBIIO CBIIECTBYBA TaKOBA SIBJIEHHWE, HO HA HETO IIE CE CIPEM, CIEH KAaTO
I'BPBO MPEACTABUM (DOPMATTHO-CEMAHTUYHUTE XaPAKTEPUCTUKU Ha €JIaTUBA
U YTOYHUM, Y€ TOU CE MU3pa3sBa IO CICJHUTE HAYMHU B CbBPEMEHHHUS ObJI-
TrapCKU €3UK:
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Huxonuna Maspoouesa

1. Haif-gyecTo cpemaHmsIT MoJeN 3a m3pa3siBaHe Ha aOCOJFOTHA TIpe-
BB3XOJIHA CTENEH B ChBPEMEHHUs ObJrapcku e3uk (mo-HataTbk CBE) e
gpe3 Hapeure 3a CTEINeH + MpuiaratesHo uMme. Tyk € MSACTOTO Ja oThere-
xuM, ye B CBE crenenyBaHeTo ce u3pa3sBa aHAIMUTHYHO. 3aMEHSHETO Ha
CUHTETUYHUTE (OPMH C AaHAIUTHUYHU € XapaKTEePHO U 3a APYTH €3UIIH, KaTO
TOBa 3aMEHSHE OCHOBHO CTaBa MMEHHO 4pe3 Hapeuws. KbM Te3u Hapeuwms
OTHACAME: MEbPOe, CMPAUHO MHO20, USKIIOUUMENHO, abcontomno®, Kpaii-
HO, be3epanuuno, aocku u ap. CpB.: ,,..mo e CMmpauHo 0meopeHo momue,
myu, Jumumpos. “ (AK/AK); ,, [lonamuemo 3a wucmoma He e pa3eumo &
mewvpoe sucoka cmenern y oau Iaua” (AK/AK); ,, IIpubaseme npu mosa,
ue yopoaocu Heor Oewe owe mevpoe npedan Ha mypyume u XpUCmusiH-
CKU KpbBONuey, Kakeumo ce 8voexa camo no onosa speme " (UB/1V); ,, Taa
BHe3anHa BUOENUHA HANpAsU NOJONCEHUemo Ha OedcaHyume mevbpoe
onacho, noumu d6e3uzxoorno “ (MUB/1V).

., B eono manxo enyxo epadue, ¢ pexa npe3 Hezo, ¢ beau cmapospe-
MEHHU KbWUUKU, CKPUMU KAMO KYMUUKU 8b68 GUCOKO 02PA0EHU MbHUYKU
0sopuema, nvaHu ¢ mpeHoaguiu, dxcuseeue eona edosuya na ume Cma-
patioa, Hu MHo2o maaoa, Hu mevpoe cmapa *“ (EII/EP)

B uscnensane, mocBeTeHO Ha ymoTpebaTa Ha abCONIOTHATA MPEBbH3-
XOJIHa CTerNeH BbB (hopyMHuTe Ha OBJarapckus oniaitH nopran BGMamma,
P. IloHeB chIIO yCTaHOBSIBA, Y€ TO3M HAYMH 33 U3pa3sBaHE HA YETBHPTATA
— abcoroTHATa PEeBB3X0HA CTEIICH, € Hall-pa3IpOCTPAHEH, KaTo Mpuiiara
MHOKECTBO MPUMEPH 3a TTOJ00HN HApeUrs, TUTTHYHU U 32 MIIQJEKKHSI TO-
BOp: abcontomuo, aocku, 6as, 6e3xpaiino, 05iCcHO, Oe3yMHO, OpPYmMAHO,
8bPII0, 8bPXOBHO, 00CMA, OSBOJCKU, HCENAZHO, HCECMOKO, 36ePCKU, 30Paso,
U3BBHPEOHO, UBKTIIOYUMENHO, KPAUHO, KOOCa, 100, MHO2O0, HEBePOSIMHO,
HEe8b3MOMNCHO, HEUIMEPUMO, HeUMOBEPHO, HEeUCMOB0, HEONUCYeMmo, Heudo-
BeUKU, CUTHO, CIMPAXOMHO, CMPAWHO, CYNEPUO3HO, CYNEPCKO, YHUKAIHO,
YYOHO, WUKAPHO, WUKO3HO, WYPO, KO.

2. Jlpyr HauuH 3a u3pa3sBaHe Ha aOCOJIOTHATA MPEBBH3XOHA CTEIICH
€ upe3 npepukcu U npePpukcon Iy, 100aBeH! Mpej NPUIaraTeIHOTO UMe:
npe-: npecmap, Cymnep-: CynepKpacug, Xunep-: XunepmooepeH, yampa-:
YAMPamooeper, c8pbvx-: cepvxamouyuoser v MH. 1p. Cps.: ,, Tam cedeute,
CeUM HA HUCKO CMOAYe, npecmapenusm nponoseoHux omey Huxooum,
yuecen 6 opamka‘‘(EII/EP); ,, Yynkum b6awa mu ece onepu e caywan‘ —
Kaxce oati I'anvo u obasn om mo3u NPUHYUN HA OKAMEHeI0Cm U VImpa-

¢ M. CramMeHOB Hapu4a HAKOM JIEKCEMH OT THIIA ,,aICKH", ,,a0COIOTHO — ,,cylepia-
TUBU', HO TEPMUHBT ,,CyNEpIaTUB € CUHOHMMEH Ha TEPMHUHA €JIaTUB, ThU KaTO €
ynotpeOeH B 3HaU€HHE Ha ,,MHOTO BUCOKA CTETEH Ha MPU3HaKa“.
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BBJITAPCKUAT EJIATUB 1 HEIT'OBUTE ©YHKIJHOHAJIHH EKBUBAJIEHATH ...

Pempozpaocmeo, He ce CmpAcKa mebpoe MHO20 Om ,,Ho8ama mMooa “, m.e.
om yusunuzayuama ' (AK/AK).

3. CBpbXxcTeneHyBaHe ce HaO01aBa U NMpu AyOJMpaHe HA YaCTHUIU-
Te MOppEMU nO- U HAl-.

To3u HauMH ce mpuiara 3a eKCIpecuBHO MOoAYepTaBaHe Ha KpaiiHaTa
I'PAaHUYHOCT Ha MpHU3HAKA M HE € TOJIKOBA IIMPOKO Pa3MpPOCTPAHEH B CPaB-
HEHHE C OCTaHAJIUTE METOJIM 3a U3pa3siBaHE Ha €JIaTHB.

Cps.:

., .JAna, muna mamo,

Mmu eoHa Cu Camo:

MU CU MU eOHUYKA
HAU-HAU-HAL-000pUYKa. ‘
(,,Hati-moopuuxa®, Bacun B. CTOsSIHOB)

7

,, 6euep uznuzame Ha mepacama
u eneoame 0vji2o Hebemo
kax Opuon ceans nosica cu
caKawl ce cvoauua
caKaul Hebemo He e
camo eour ¢hou
Ha KOUMO MbPCUM 8UHALU HAU-MAIKAmMa 36e30d
Hati-yeacHaiama om 6CUYKu
Hau-oanreyHama
HAU-HAU-caMomHama
36e30a
1O KOSIMO 0d 3anpamum cvpyama cu
(,,I3omamusa‘, Ct. CtaHoeBa)

B xona Ha u3cieaBaHETO YCTAaHOBUXME, Y€ TO3M TUIl a0COJIIOTEH CY-
NIEPJIATUB CE CPeIlla MO-YECTO B MOETUYECKOTO M3KYCTBO, OTKOJIKOTO B OC-
TaHAJUTE JTUTEPATYpHU JKAaHPOBE, MPU KOUTO B MHOTO OT CIIy4auTe JOPH
OTChCTBA HAI'BJIHO H3MOJI3BAHETO Ha MOAOOHM enaTuBHHM (opmu. Haii-
YEeCTO c€ yImoTpeOsBa C IIeJT eKCIIPECUBHA OKpacKa.

4. N3pa3siBaHeTO HA €1aTHB Ype3 MOBTOPCHMS HA MPUIIATATEITHU OT
TUTIA X)0as-xy6as, 000bp-006bp HE € TONKOBa XapakTtepHo. [Ipu HamieTo
NIPOyYBaHE HE YCISAXME J1a OTKpPHEM MOJ00HW (OpPMH B H3CJICIBAHHTE
Ipou3BeIeHUs, HO B cBosTa cTatus E. Tuies oTdens3Ba, 4e 4ecTo cperia-
HU Ca MOBTOPUTEIHUTE (POPMH MPU HApPEUUATA: OABHO-0ABHO, ed8a-edad,
muxo-muxo. Cps.:: ,,Toii ucka oa uzeuxka 0s0a cu, HO YepHume neleHu

7 To3u mpuMep € u3noi3Bad u B MoHorpagusra ,,CTeneHuTe 3a CPaBHEHHE B ChBpE-
MeHHus Obarapcku e3uk’ Ha C. bypos (bypos/Burov 1987: 78).
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ye3Ham eoHa No eOHAa U HeMy My Cmasea jieko, Xybaeo, caKaul HAKOU muxo-
muxo 2o aronee “ (EII/EP).

5. EnatuB npencraBisiBa U mosiBaTa Ha MapkupaHa gopma, 0e3 KOH-
TEKCTHT Jla U3UCKBA TOBA.

Cps.:

Tou e Hati-00bpusm mu npusmei.

OT npeacTaBeHOTO JAOTYK MOXKEM Jla 3aKJIIOUYMUM, Y€ SIBJICHUETO eJia-
THB CE Cpellla OTHOCUTEIHO YeCTO B ChBPEMEHHUS OBITAPCKH €3WK, XapaK-
TEPHO € 3a pa3INYHU YaCTH Ha pedTa, a M3pa3siBaHETO My € MPEIUMHO
aHAJTMTHYHO.

B HeMckuTe rpamaTuky, moJo0HO Ha OBITapCKUs €3UK, KaTeropusiTa
CTENIEHyBaHEe C€ M3rpak/ia BbPXY TPUWICHHA OMo3ullid. Bbrnpeku ToBa ce
Cpellla U OTJEJITHETO Ha YeTBbpTaTa CTEIEH, T.Hap. eJaTuB. EnaTuBbT, OT-
OeJsI3BaH B HEMCKUTE TpaMaTUKHU U KaTo abCOJIOTEH CyIepiaTuB, ChBIaaa
dbopMaTHO ChC CymepiaTHBa, HO 3a pa3jiMKa OT HEr0 00pa3yBaHETO MY €
BB3MOKHO 0€3 ONpe/IeTUTENICH WICH B YeCTO NMa UANOMATHICH XapaKTep.
EnatuBbT moka3Ba npejieiHa CTeneH Ha JIaJieH Ipu3HakK, 0e3 /1a ce HabJio-
JaBa CpaBHEHHE C ApYT mpeamer.®

Hauunnu 3a u3passBaHe Ha €1aTHB B HEMCKUS €3HK:

1. Tlomo6HO Ha OBJITAPCKUSI, U B HEMCKHS 3a U3pa3siBaHe Ha a0COJII0-
TEH CyIEpJIaTHB CE M3IIOI3BAT PEAUIla HApEuus, yIoTpeOeHH Ipe] MoJIo-
JKUTEJTHA CTETICH:

duflerst, (ganz) besonders, iiberaus, hochst, extrem, sehr (B 3Haye-
HUE Ha U3KITIOYUTEITHO, TBBPE, H3BBHPEIHO, KPAHO MHOT0) U Jp.

Sie ist viberaus klug = Ta e uzebHpeoHo ymHa.

Das Buch ist hochst interessant = Knueama e uskioyumenno unme-
pecna.'®

, Hinzu kam noch, daf3 der Tschorbadshi den Tiirken sehr ergeben
und einer jener Christenausbeuter war, wie man sie nur in der damaligen
Zeit fand. “ (UB/IV) = ,, [Ipubaseme npu mosa, ue wopbaoxcu Heow bewe
owe mevpoe npedar Ha mypyume U XpUCmusiHCKU Kpb8onuey, KaKkgumo ce
eévoexa camo no onosa epeme " (UB/IV)

2. YecTo enatuBbT ce 00pa3yBa U ¢ MOMOIITa HA TPEPUKCOUHU, OT-
HOBO AaHAJOTMYHO Ha OBJATapCKUs €3UK, KaTo super-: (cynep)
superintelligent, superschnell, ur-: (B 3HaueHHE Ha ,,M3KIIOUYNTEIIHO

8 Ot npencrasenara nudopManys craBa sCHO, 9€ MOJ TEPMHUHA €JIaTUB, ChIIECTBYBAILl
¥ B JIBaTa HECPOIHHU €3MKa, CE HMa IPEIBUJI €HO U CHILO SBICHHE.

? B HAKOU IPaMaTUKK CE ONPEENAT ¥ KATO YaCTHIIH.

10 TIpumepwure ca usnonssanu B ,,Hemcka rpamatuka Ha B. Aranacosa, T. Cyrapesa
(AranacoBa, Cyrapesa/Atanasova, Sugareva 2018: 115).
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BBJITAPCKUAT EJIATUB 1 HEIT'OBUTE ©YHKIJHOHAJIHH EKBUBAJIEHATH ...

urkomisch, hyper-: (xunep) hypermodern; hoch-: (éucoko) hochbegabt,
hochmodern; erz-: (apxu) erzdumm; Te oTHOBO ca mpuOaBEeHU KbM IpUJIa-
raTejlHO UMe B OCHOBHaA (hopMa.
3. EnaTuBHO 3HaYeHHWE ce M3pa3sgBa M Upe3 HIOaHCHpallaTa ChCTaBKa
aller-"" B pamkure Ha popmara. Cps.:
Das ist mein allerbester Freund = Tosea e moam Hati-000vp
npusimen'’;

“...den allereinsamsten Stern...” = ,, ...HaU-HAU-CAMOMHAMA
36e30d... " ;

,,Der weiche Gang geschmeidig starker Schritte,

der sich i

m allerkleinsten Kreise dreht,

ist wie ein Tanz von Kraft um eine Mitte,

in der betdubt ein grofier Wille steht.

(Der Panther, Rainer Maria Rilke);

., I x00vm mex na cmvnkume u AKuU,
o 8 Kpbe DE3KpauHo meceHn ce 6bpmu,
MOl MaHy HA CULa Kpau cpeoey e
caKau,
Kb0emo 61acmHa 80Jis 8 njeH mpenmu *
(T'M/GM)
brnarogapenne Ha Ta3W HIOaHCHpalla 4acTHIA MPEBOIBT HA aHAIIH-
TUYHO U3pa3eHUs €JaTUB, YPE3 yJABOEHA dacTuia-mMmopdema ,Hal-Hal", e
BB3MOXKECH U B HEMCKHS €3WK 10 CHHTETHYCH IIBT. T MOXKE Ja ce YmoTpe-
OsiBa ¥ TIpU MPEBOJ] Ha €JIATUB, KOTaTO HaOJI0gaBaMe M3MOJI3BaHE Ha ena-
THBHa opMa, 6e3 6e3 ToBa Ja ce M3UCKBa OT KoHTekcTa. HroaHncupariarta
yacTuia aller- Moke J1a MOCIYy>KU U MPHU MPEBOJ HAa €JIATUBHA KOHCTPYKILIUS
OT Hapeuue + MpuiiaraTeliHo UMe.
4. AGcosoTHa IPEBB3XOAHA CTEIIEH MOKE J1a Ce U3pas3u upe3 yABOs-
BaHE Ha MpWJIaraTeJHO BbB opma 3a monoxutenHa creneH. Cps.: Das
ewige, ewige Warten (= das sehr lange Warten) — eeunomo uaxane; Eine
lange, lange Reihe (= eine sehr lange Reihe) — eona oviea, 0viea peouya.
5. EnatuBHO 3HaUY€HHE UMaMe U NP CIUBAHE HA MPEIJIOT C OMpee-
JIUTENEH YIeH + cynepaatus ¢ duekcusaTa'® -e, KoraTo MPU3HAKBT € Peally-

" Msnmcesa ce ¢i1ATo ¢ IpUIIaraTeHoTo, CleJOBAaTENHO U3Pa3iBAHETO € CHHTETHYHO.
12 TIpumepure ca usnonssanu B ,,Hemcka rpamatuka Ha B. Aranacosa, T. Cyrapesa
(AranacoBa, Cyrapesa/ Atanasova, Sugareva 2018: 115).
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3WpaH B Hal-BHCOKa CTETEH, O3 /1a Ce CpaBHSBAT Pa3IMYHU HETOBU HOCH-
tenn. Cps.: Er ist aufs Schnellste/schnellste' nach Hause gefahren. — Toii
CU MPBEHA 3 BKbUU NO HAU-OBbP3USL (63MOIHCEH) HAUUH.

6. Hsaxou Hapeumsi ¢ HacTtaBku -ig, -lich oOpasysat, mipu ymnorpeda
KaTo OOCTOSITEJICTBEHU TOSICHEHUSI, OCBEH peryisipHaTta (opma 3a mpeBb3-
XO0JIHa CTEIMeH ¢ am + -en, U ¢opma 0e3 vacTuiata am u 0e3 Quekcus.
NMeHHO Taka ce u3pas3siBa u enatuBHO 3HaueHue. Cps.: Er ldsst dich
herzlichst griifien. — Tou me no3zodpassasa Hau-cvpoeyHo. — (CUHTETUYHO
H3pa3siBaHe B HEMCKHUS €3UK, aHAJTUTUYHO /4pe3 yacTtuia-Mmopdema/ B ObJi-
rapckus); Er ldsst dich hoflichst bitten. — Toti me monu Hati-yumueo. —
(CHHTETUYHO HM3pa3siBaHEe B HEMCKHs €3MK, aHAIMTHYHO / YUpe3 4YacTulla
Mopdema/ B OBATapCKusi).

7. EnaTuBHO 3HaY€HUE OTKpUBAME U MPHU CIOXKHU TyMU TyMHU, 00pa-
3yBaHHU OT ChHINECTBUTEIHO W mpuiiarateaHo ume. Cps.: steinalt = npec-
map, B 3HaU€HWE Ha uskmoyumenno cmap (der Stein — KaMbk
/chiliecTBUTENHO uMme/, alt — crap /mpunararento ume/); bildschon = xyoas
Kamo KapmuHa, B 3HAUCHUE Ha U3KTI0UUmenHo, 4yono kpacus (das Bild —
KapTUHA /CBIECTBUTEIIHO UMe/), schon — KpacuB /mpuiaraTeHo ume/);

,Dort safs der steinalte Beichtiger, Varer Nikodim, in sich
zusammengesunken, auf einem niedrigen Schemel und ddmmerte vor sich
hin. “ (El. Pelin, Deutsch von Egon Hartmann) = ,, Tam ceodewe, céum na
HUCKO cmoade, npecmapenusim nponogeonux omey Hukooum, ynecen 6
opsamka “ (EII/EP)

OT mpwIOXKeHUs MpUMEp MOXKEM J1a 3aKJII0YHMM, Y€ TPU IPEeBOIa Ha
MPIIAraTeTHOTO C €JaTUBHO 3HAYCHHE ,,[TPECTapsUl, HEMCKHUAT MPEBOAY
CH € TIOCITYXKHJI ChC CJIOKHA AyMa, KOATO M3passiBa CHIIOTO 3HAUCHUE, a
MMEHHO TIPE/ICIIHO BUCOKA CTETICH.

AKo pasrienamMe B MO-IIUPOKO 3HAYCHHE a0COIOTHATA TPEBB3XOAHA
CTEIEH, MOKEM J1a OTKPUEM, Y€ HAKOU (pa3eosOTHYHU U3pa3H, CPeIaHu U
B JIBaTa M3CJEABAHN €3UKa, CHIIIO MOTAT JIa U3pa3sBaT eIaTHBHO 3HAUCHHUE.
M. YopoiieeBa € €3MKOBEIBT, KOUTO JIOCTa MOAPOOHO M3CJIE/IBA U3pa3siBa-
HETO Ha 3HA4YEHMS 3a a0COJIIOTHA CTENEH B OBJTapCKUs €3UK 4pe3 (pazeo-
JIOTUYHU cpeAcTBa. Ts oTOENnsA3Ba, 4ye Te ca €HU OT OCHOBHHUTE CPEIICTBA

13 B moBeuero rpaMaTuky ce cpela 1o Ha3BaHMETO OKOHYAHWE, HO HUE IIPUEMaMe
MHEHHETO, Y€ TEPMHUHBT (JICKCHs € MO-TPeIn3eH, Thil KaTO B PaMKHUTE Ha €JIHa CIIO-
Bo()OpMa MOraT Jla y4acTBaT HAKOJKO (priekcuw, T.e. TymMaTa HiMa Kak Ja UMa HKOJI-
KO ,,Kpas.

14 HopusaT npaBonuc u3KMcKBa MMCAHETO Ha ronsMa Oyksa ciejn aufs, T.e. ¢popmara 3a
MIPEBB3X0/IHA CTENEH € MPEOCMUCIIEHa KaTo CchlecTBUTENHO. [locoueHusT npumep e
€/IMH OT MAJIKOTO, IIPU KOUTO Ce JOITyCKa MUCaHE B ¢ Majka OyKBa.
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3a SIPKO M3pa3sBaHE Ha BHUCIIA CTEIICH, KaTO Ta3u OCOOCHOCT € YHUBEpCal-
Ha — IPUCHIIA HE CaMO Ha HAIIMS POJICH €3HK.

N3pa3wm ¢ enatuBHO 3HAYCHUE, KOUTO MMAT HEMCKH C€KBHBAJICHTH, Ca:

, Hamupam ce Ha ceomomo Hebe. — ,, Auf Wolke sieben schweben. *
(B 3HaUCHHWE HA Y)Y8CMBAM C€ USKTIOUUMENHO WACMIIUG);

,, kocmenue opex‘“— , sturer Esel” (B 3HaUu€HHE Ha KpPAaUHO ONAK,
Mebp0021as 408eK),;

,,0ocmancko naawuno‘‘ — ,,Scheusal” (B 3HaUCHUE HA UBKIIOUUMEN-
HO 2PO3€eH Y0B€EK),

,,83eMam yma (axkwvia) Ha HAKoz20“ — | jdn in Staunen versetzen“ (B
3HAUYCHUE HA UBKTIOUUMETHO CUTHO CMALBAM, CIUCBAM HAKO20),

,,HOCsl HAKO20 Ha pwvye '’ — ,,jdn auf Hdinden tragen” (B 3HaueHHE Ha
UBBLHPEOHO, MHO20 Ce 2PUNCA 34 HAKO20),

,ipaes Ha nyx u npax‘‘ — ,,jdn in die Pfanne hauen‘ (B 3HaueHHE HA
Han»JHO YHUWONCABAM, PA30UBAM),;

. MIma scensszno 30pase. “ — |, Ev hat eine eiserne Gesundheit. *

Criopen Hac Te3u (ppa3eosloru3Mu HE caMo IMOAYepTaBaT €IHO Kpaw-
HO ITOJI0KUTEIHO WM HETaTUBHO JCHCTBHE (MJIM OTHOIICHHE), HO U CE OT-
JUYaBaT C €MOIMOHATHOCT M eKcIpecuBHOCT. CliemoBaTeIHO MOXXKEM Ja
3aKIIIOYMM, Ye¢ OMXa MOTJIHM Ja C€ pa3riIekKaaT M KaTo IMIPUMEpH, H3pa3sBa-
IIIA €JIaTUBHO 3HAUEHUE.

KaTto cBpbXxcTenenyBane Moxe Aa ObJe pas3riieaaHo U ,,CTEICHYBa-
HeTo* Ha riaronu. Berpeku de II. IlamoB cMmsTa, ye riaronsT MOXKeE J1a
u3passBa MPHU3HAK, 3aCTHIICH B Pa3jIMvHA CTEICH, T.€. MOTaT Ja Cce MPaBsT
Pa3IUYHK CPaBHEHUS, M paslIe’Ka TOBa SBJICHUE MO-CKOPO KaTo cymepiia-
THB, HAE CM€ Ha MHEHHUE, Y€ CUHTAKTUYHHUTE ChUETAHUS OT THUIIA ,,Hail OOU-
yam®, ,,Hall Mpazs v JIp. B MO-ILIMPOKHUS CH CMUCHJI MOraT Ja ObJaaT orpe-
JIEJICHU KaTo elaTUBHA GpopMu. B HEMCKHS 3K TOBa ce M3pa3sBa upe3 vac-
TUIIaTa am + Hapeyue, T.€. ce HaOJloAaBa MpeMKaTUBHA ynoTtpeda — Am
liebsten trinke ich Wein. — Hati obuuam 0a nus éuno. (JIUTICBA CpaBHEHUE
MEXTy HSIKOJIKO 00€KTa, KOETO MOXKE JIa TIOCITY>KH KaTo JI0Ka3aTeJICTBO, Ye
BCBITHOCT YITOTpeOCHATa CTEICH 3a CPaBHEHHE € YSTBhPTAaTa Hal-BUCOKA.)

B 3akmrounTenHara Yact Ha Hamara paborta e TMpeACTaBUM B
0000I1IeH BU U3BOIUTE, 1O KOUTO JOCTUTHAXMe. B xo1a Ha M3ciiegBaHETO
yCTAaHOBUXME, Y€ SBIICHHETO €JaTHB CHIIECTBYBa M B JBaTa CPaBHSIBAHH
e3nKka. Bernpekn de B OBATapCKUTE M HEMCKUTE T'PaMaTHUKH KaTeTOpUsATa
CTEIICH Ce pasTiieXKJa KaTo TPUUYJICHHA, HE JUIICBAT aBTOPHU, KOUTO OOPH-
maT CIeIMaIHO BHUMaHUE M Ha YeTBbpTaTa abCcomroTHa cteneH. He3apu-
CHUMO OT MPHUHAJJICKHOCTTA CH KbM Pa3IUIHU €3UKOBH CEMEHCTBA, H OBJI-
rapCKUsAT, 1 HEMCKHUAT MUMAaT TOJIEMH CXOJICTBA IMPU HM3Pa3sSIBAHETO HA CTe-
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neHyBaHe. CaMOTO ChILIECTBYBaHE Ha CBPBXCTEIIEHYBAaHE O3HA4YaBa H
CXOJCTBO B MEHTAJIHOCTTa Ha JBaTa HAapoJAa, 32 KOUTO KOJUYECTBEHATa
xunepTpodusi Ha TpPU3HAIUTE (CTATUYHU WA JUHAMHYHM) CE€ OKa3Ba OT-
JUYHUTEIIHA OCOOCHOCT Ha ABJICHUATA. BaxkHO € ma orOenexum, 4e u B JBa-
Ta €3WKa ce HaOJI0JaBaT KaKTO aHAJUTUYHO, TaKa U CUHTETUYHO 00pa3y-
BaHM (HOPMU Ha €JIaTUB, KATO MPEBEC B3UMA aHAJTUTUYHOTO U3pa3sBaHE Ha
€JIATUBHO 3HayeHue. ENMH OT Hali-uecTo cpellaHuTe aHAIMTUYHU HaYWHU
3a U3pa3siBaHe Ha YETBbpPTaTa adCOJIIOTHA CTENEH KaKTO B OBJIrapcKus, Ta-
Ka U B HEMCKUS €3UK, € Upe3 Hapeuue + npuwiarareqHo uMme. CHHTETUYHO-
TO U3pa3sBaHE HA SIBIICHUETO CBPBXCTENECHYBAHE CTaBa MPEAUMHO C IO-
MOIITa Ha Pa3InyHU NMpedUKCH U MpePUKCOUIN, BCICACTBHE HA KOETO CE€
oOpa3yBa HOBa Jyma C €JaTUBHO 3HaueHue. Makap Ja ca Haiule J0CTa
CXOJICTBAa B M3pa3siBAHETO, HAOIOJICHUSTA HU COYaT, Y€ €JIaTUBBT CE U3-
M0JI3Ba MO-Y€CTO B OBJITapCKUsl €3UK.
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